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KOMISJONI MÄÄRUS (EL) …/…, 

XXX, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 396/2005 II, III 
ja V lisa seoses teatavates toodetes või nende pinnal esinevate AMTT, dikvaadi, dodiini, 

glüfosinaadi ja tritosulfurooni jääkide piirnormidega 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. veebruari 2005. aasta määrust (EÜ) nr 
396/2005 taimses ja loomses toidus ja söödas või nende pinnal esinevate pestitsiidide jääkide 
piirnormide ja nõukogu direktiivi 91/414/EMÜ muutmise kohta,1 eriti selle artikli 14 lõike 1 
punkti a, artikli 18 lõike 1 punkti b ja artikli 49 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Dikvaadi jääkide piirnormid on sätestatud määruse (EÜ) nr 396/2005 II lisas ja III lisa 
B osas. Dodiini, glüfosinaadi ja tritosulfurooni jääkide piirnormid on sätestatud 
määruse (EÜ) nr 396/2005 III lisa A osas. 

(2) Dikvaadi puhul esitas Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi „toiduohutusamet”) 
põhjendatud arvamuse2 jääkide kehtivate piirnormide kohta kooskõlas määruse (EÜ) 
nr 396/2005 artikli 12 lõikega 2 koostoimes kõnealuse määruse artikli 12 lõikega 1. 
Toiduohutusamet tegi odra, maisi ja nisu puhul seoses jääkide piirnormiga kindlaks, et 
esineb oht tarbijatele. Seepärast on kohane vähendada nimetatud piirnormi. 
Toiduohutusamet jõudis järeldusele, et kõigi muude toodete puhul ei ole jääkide 
piirnormi kindlaksmääramiseks vajalik teave täies ulatuses kättesaadav ja 
riskijuhtijatel tuleb asjaolusid täiendavalt kaaluda. Kuna tarbijate jaoks ohtu ei ole, 
tuleks kõnealuste toodete puhul jääkide piirnorm sätestada määruse (EÜ) nr 396/2005 
II lisas praegusel tasemel või toiduohutusameti kindlaksmäärataval tasemel. 
Kõnealused jääkide piirnormid vaadatakse läbi; läbivaatamisel võetakse arvesse kaks 
aastat pärast käesoleva määruse avaldamist kättesaadavat teavet.  

                                                 
1 ELT L 070, 16.3.2005, lk 1. 
2 Euroopa Toiduohutusamet, „Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for diquat 

according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005” (Dikvaadi jääkide kehtivate piirnormide 
läbivaatamine kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikliga 12). EFSA Journal 2015; 13(1): 3972. 
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(3) Dodiini puhul esitas toiduohutusamet põhjendatud arvamuse3 jääkide kehtivate 
piirnormide kohta kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikli 12 lõikega 1. 
Toiduohutusamet jõudis järeldusele, et loomsete toodete puhul ei ole jääkide piirnormi 
kindlaksmääramiseks vajalik teave täies ulatuses kättesaadav ja riskijuhtijatel tuleb 
asjaolusid täiendavalt kaaluda. Kuna tarbijate jaoks ohtu ei ole, tuleks kõnealuste 
toodete puhul jääkide piirnorm sätestada määruse (EÜ) nr 396/2005 II lisas praegusel 
tasemel või toiduohutusameti kindlaksmäärataval tasemel. Kõnealused jääkide 
piirnormid vaadatakse läbi; läbivaatamisel võetakse arvesse kaks aastat pärast 
käesoleva määruse avaldamist kättesaadavat teavet. Toiduohutusamet tegi järelduse, et 
mustikate, jõhvikate ja sõstarde, karusmarjade ja varsselleri puhul ei olnud jääkide 
piirnormi kindlaksmääramiseks vajalik teave kättesaadav ja riskijuhtijatel tuleb 
asjaolusid täiendavalt kaaluda. Kõnealuste toodete puhul tuleks jääkide piirnormiks 
kehtestada konkreetne määramispiir. 

(4) Glüfosinaadi puhul esitas toiduohutusamet põhjendatud arvamuse4 jääkide kehtivate 
piirnormide kohta kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikli 12 lõikega 2 
koostoimes kõnealuse määruse artikli 12 lõikega 1. Toiduohutusamet jõudis 
järeldusele, et mustikate, karusmarjade, salatkressi, ameerika kollaka, rukola, kapsas-
lehtsinepi ja noorlehtedega põllukultuuride puhul ei olnud piirnormi 
kindlaksmääramiseks vajalik teave täies ulatuses kättesaadav ja riskijuhtijatel tuleb 
asjaolusid veel kaaluda. Kuna tarbijate jaoks ohtu ei ole, tuleks kõnealuste toodete 
puhul jääkide piirnorm sätestada määruse (EÜ) nr 396/2005 II lisas praegusel tasemel 
või toiduohutusameti kindlaksmäärataval tasemel. Kõnealused jääkide piirnormid 
vaadatakse läbi; läbivaatamisel võetakse arvesse kaks aastat pärast käesoleva määruse 
avaldamist kättesaadavat teavet. Toiduohutusamet tegi järelduse, et suhkrumaisi, 
rooskapsa, peakapsa, Pekingi lehtnaeri, kähara lehtkapsa, nuikapsa, kardi, varsselleri, 
hariliku apteegitilli, porrulaugu ja rabarberi puhul ei olnud jääkide piirnormi 
kindlaksmääramiseks vajalik teave kättesaadav ja riskijuhtijatel tuleb asjaolusid 
täiendavalt kaaluda. Kõnealuste toodete puhul tuleks jääkide piirnormiks kehtestada 
konkreetne määramispiir. Lähtuvalt põhjendatud arvamuse avaldamise järel Ungari 
esitatud lisateabest asjakohase varieeruvusteguri kohta ja kuna tarbijate jaoks ohtu ei 
ole, tuleks kartulite puhul jääkide piirnorm sätestada määruse (EÜ) nr 396/2005 
II lisas praegusel tasemel. 

(5) Tritosulfurooni puhul esitas toiduohutusamet põhjendatud arvamuse5 jääkide kehtivate 
piirnormide kohta kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikli 12 lõikega 1. 
Toiduohutusamet tegi ettepaneku sätestada kaks erinevat jääkide määratlust, millest 
üks käsitleks tritosulfurooni ja teine selle metaboliiti AMTT-d, arvestades nende 
erinevaid toksikoloogilisi omadusi. Toiduohutusamet soovitas tritosulfurooni puhul 
jätkata kehtivate piirnormide kohaldamist. Seoses metaboliidiga AMTT soovitas 
toiduohutusamet sätestada kõikide jääkide piirnormiks asjaomane määramispiir. Tuleb 

                                                 
3 Euroopa Toiduohutusamet, „Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for dodine 

according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005” (Dodiini jääkide kehtivate piirnormide 
läbivaatamine kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikliga 12). EFSA Journal 2015; 13(1): 3946. 

4 Euroopa Toiduohutusamet, „Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for glufosinate 
according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005” (Glüfosinaadi jääkide kehtivate piirnormide 
läbivaatamine kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikliga 12). EFSA Journal 2015; 13(1): 3950. 

5 Euroopa Toiduohutusamet, Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for tritosulfuron 
according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 („Tritosulfurooni jääkide kehtivate 
piirnormide läbivaatamine kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikliga 12”). EFSA Journal 2015; 
13(1): 3964. 
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välja töötada analüüsimeetod, mis võimaldab saavutada AMTT võimalikult madala 
avastamispiiri. Kui selline meetod on kasutamisvalmis, võib käesoleva määrusega 
sätestatud tasemed mis tahes etapis läbi vaadata. 

(6) Selliste toodete jaoks, mille puhul ei ole töötlemine asjaomase taimekaitsevahendiga 
lubatud ja mille jaoks ei ole kehtestatud impordi puhul kohaldatavaid jääkide 
piirnorme ega Codexi jääkide piirnorme (CXL), tuleks kehtestada jääkide piirnormiks 
konkreetne määramispiir või vaikeväärtusega piirnorm, nagu on ette nähtud määruse 
(EÜ) nr 396/2005 artikli 18 lõike 1 punktis b. 

(7) Komisjon pidas teatavate määramispiiride kohandamise küsimuses nõu Euroopa Liidu 
pestitsiidijääkide referentlaboritega. Laborid tegid mitme toimeaine suhtes järelduse, 
et teatavate kaupade puhul muudab tehnika areng vajalikuks konkreetsete 
määramispiiride kehtestamise.  

(8) Kui võtta aluseks toiduohutusameti põhjendatud arvamused ja arvestada käsitletava 
küsimuse puhul olulisi tegureid, on jääkide piirnormide asjakohased muudatused 
kooskõlas määruse (EÜ) nr 396/2005 artikli 14 lõike 2 nõuetega.  

(9) Uute piirnormide suhtes on konsulteeritud Maailma Kaubandusorganisatsiooni 
vahendusel liidu kaubanduspartneritega ja nende märkuseid kõnealuste normide kohta 
on arvesse võetud. 

(10) Seepärast tuleks määrust (EÜ) nr 396/2005 vastavalt muuta. 

(11) Selleks et võimaldada toodete tavapärast turustamist, töötlemist ja tarbimist, tuleks 
käesoleva määrusega ette näha üleminekukord selliste toodete jaoks, mis on toodetud 
enne jääkide piirnormide muutmist ja mille kohta on olemas teave, et tarbijate kaitse 
kõrge tase on tagatud. Kuna tarbijate jaoks ei saa praegu kehtivate piirnormide puhul 
ohtu välistada, tuleks dikvaadi piirnormi väärtust 0,02 mg/kg odra, maisi ja nisu puhul 
kohaldada kõikide nimetatud toodete suhtes alates käesoleva määruse kohaldamise 
kuupäevast. 

(12) Jääkide muudetud piirnormide jõustumisele peaks eelnema piisav ajavahemik, mille 
jooksul liikmesriigid, kolmandad riigid ja toidukäitlejad saaksid nende piirnormide 
muutmisest tulenevate uute nõuete täitmiseks valmistuda. 

(13) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- 
ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 396/2005 II, III ja V lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Kõigi toodete sees ja pinnal leiduvate toimeainete dodiini, glüfosinaadi ja tritosulfurooni ning 
metaboliidi AMTT suhtes jätkatakse määruse (EÜ) nr 396/2005 kohaldamist kujul, nagu see 
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kehtis enne selle muutmist käesoleva määrusega, selliste toodete puhul, mis on toodetud enne 
[Office of Publications please insert date 6 months after entry into force of this Regulation]. 

Kõigi toodete – välja arvatud odra, maisi ja nisu – sees ja pinnal leiduva toimeaine dikvaadi 
suhtes jätkatakse määruse (EÜ) nr 396/2005 kohaldamist kujul, nagu see kehtis enne selle 
muutmist käesoleva määrusega, selliste toodete puhul, mis on toodetud enne [Office of 
Publications please insert date 6 months after entry into force of this Regulation]. 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 
Teatajas.  

Seda kohaldatakse alates [Office of Publication: please insert date 6 months after entry into 
force]. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 

 Komisjoni nimel 
 president 
 Jean-Claude JUNCKER 
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